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Ⅰ 课程性质与设置目的

《报关英语》课程是全国高等教育自学考试物流管理专业（报关与国际货运管理独立本科段）的必修课程，本课程的主要任务是使学生掌握进出口货物报关的一些基本词汇、专业术语、语法、句型和单证知识，并能运用所学的英语知识分析、解决当前国际货物买卖合同的签订、争议的预防与处理、申报、 查验、纳税等通关作业活动中的一些实际英语问题。

通过本课程的学习，学生应该掌握有关国际货物进出口报关的海关业务知识诸如中国海关组织结构、海关进出口监管、保税制度、暂准进出口通关制度，国际贸易知识诸如反倾销措施、贸易壁垒、贸易术语，金融知识诸如支付手段、信用证、外汇交易，以及提单、保险单等国际物流单证知识。

考生在修本课程之前应有一定的英语基础，同时在专业课方面最好修完或自学完国际货物与通关课程。本课程将使学生完善国际货物报关技能，掌握国际物流的英文知识，基本具备独立完成国际货物通关的外语能力。

Ⅱ 课程内容与考核目标
一、课程内容
Lesson one   China Customs In Brief
通过本章学习，熟悉报关的管理机关——海关的组织架构、性质以及基本任务等相关业务知识；另外，了解海关报关单。

Lesson two   Customs Supervision and Control over Import and Export

通过本章学习，熟悉海关对进出口货物监督管理的有关规章制度；另外，了解进出口许可证。

Lesson three   Bonded Warehouse

通过本章学习，熟悉海关对保税仓库监督管理的有关规章制度；另外，了解出入境检验检疫品质证明。

Lesson four   Customs Control over Manufacture in Bond for Export

通过本章学习，熟悉海关对保税加工出口监督管理的有关规章制度；另外，了解海关发票和领事发票。

Lesson five   What does the ATA Carnet Mean

通过本章学习，熟悉ATA单证以及暂准进出口通关知识，了解进出境货物报检单。

Lesson six    The Role of Customs in Anti-dumping
通过本章学习，熟悉海关实施反倾销措施的有关知识，了解原产地证明。

Lesson seven   British Customs Officers Work at Port

通过本章学习，熟悉英国海关港口通关作业，了解装箱单和装运通知。

Lesson eight   Barriers to International Trade

通过本章学习，熟悉国际流通的壁垒，分别从社会文化、经济、贸易等方面把握；另外了解受益人证明。

Lesson nine   International Trade Terms

通过本课学习，熟悉国际通行的国际贸易术语惯例以及《通则》对术语的分类；另外了解有关装运单证。

Lesson ten   Bill of Lading

通过本章学习，熟悉海运提单的性质、种类、用途；了解各种提运单证。

Lesson eleven   Marine Insurance

通过本章学习，熟悉海运保险相关知识；另外了解保险单。

Lesson twelve   Payment in International Trade

通过本章学习，熟悉国际流通的资金结算运作；了解商业发票、即期和远期汇票。

Lesson thirteen   Documentary Credits

通过本章学习，熟悉跟单信用证；了解循环信用证、可转让信用证、对背信用证、担保信用证、红条款信用证。

Lesson fourteen   Foreign Exchange

通过本章学习，熟悉国际外汇交易市场以及外汇交易；了解进出口全程基本单证运作。

二、 考核知识点
（一）词汇
考生应掌握教材中所规定的英语词汇量和需要达到的应用程度，掌握一定数量的常用词缀，并能根据构词法和常见的派生词。尤其注意掌握教材中的专业术语和报关常用缩写语。

（二）语法

掌握基本的英语语法知识，要求能在阅读、写作等过程中正确运用这些知识，达到获取有关信息和表达思想的目的。具体需要掌握的内容如下：
1．名词、代词的数和格的构成及其用法；

2．动词的基本时态、语态的构成及其用法；

3．形容词、副词的比较级和最高级的构成及其用法；
4．常用连接词、冠词的词义及其用法；

5．非谓语动词（不定式、动名词、分词）的构成及其用法；
6．虚拟语气的构成及其用法；

7．各类从句的构成及其用法；

8．强调句型的结构及其用法；

9．常用倒装句的结构。

（三）阅读理解
考生应能够综合运用英语语言知识和基本阅读技能，读懂难度适中的报关专业性题材（包括海关、国际贸易、物流、金融）和体裁（议论文、说明文、应用文等）的英语文章。能够基本上掌握文章大意并能领会作者的意图和态度。阅读速度达到每分钟60～70个词。具体要求为：

l．能够掌握文章的中心思想、主要内容和细节；

2．具备根据上下文把握词义的能力；理解上下文的逻辑关系；

3．能够根据所读材料进行一定的判断和推论；

（四）完形填空
考生应能够运用英语语言知识，在语篇的水平上理解一篇题材熟悉，出口适中的短文，并完成短文中的选择填空。短文中的完形填空内容一般涉及到英语的基本句型结构、语法规则及词组搭配等。
（五）英汉互译
能够将专业性题材的英语短文在正确理解的基础上翻译成通顺的汉语。译文应忠实原文，表达正确。能够把专业性较强的汉语句子在基本符合逻辑的基础上翻译成英语，语法基本正确，用词恰当。翻译速度为每小时240～300词。
Ⅲ.有关说明与实施要求
一、关于学习教材与主要参考书
1．教材：

《报关英语》（二版）．白世贞主编．中国物资出版社，2008年2月第2版

2．推荐参考教材：
《通关实务》．罗兴武，文妮佳主编．机械工业出版社，2006年8月第1版
《大学英语自学教程》（上、下册）（全国高等教育自学考试指导委员会办公室组编）．高远主编．高等教育出版社，1998 

《实用英语语法》（修订重印本）．张道真编著．外语教学与研究出版社，1995 

《新英汉词典》（增补本）．上海译文出版社，1985 

《朗文现代英汉双解词典》．现代出版社，1988
二、自学方法指导

（一）要了解英语学习的特点 
1．培养技能 

    学习英语主要是学习一种技能，这与学习许多其他学科，如数学、经济、哲学等有所不同。学英语不仅要求掌握必要的英语知识（如语音、词汇、语法）和相关的文化知识，而且要具有运用这些知识的能力和技巧。学习报关英语不仅要理解，更要记忆和运用。英语学习的整个过程贯穿着训练，贯穿着技能的培养。 

　　2．记忆量大 

    记忆量大是英语学习的另一个特点。其实，学习任何语言都有大量的材料和规则要记，但记忆带来的负担对学外语和学本族语却大不一样。我们从小就接触本族语，在本族语的环境中长大，每个人都好像有一种学本族语的天赋，自然地很快地学会了听和说。经过了几年的小学教育，读和写的能力发展也很快。把英语作为外语来学则很不一样，有大量的语音规则、语法规则和词汇需要我们专门去记忆和运用。尤其令人困难的是记忆词汇，它们在学习初期有很大的任意性，而且彼此之间常常缺乏联系，需要一个词一个词地去记。 

　　3．遗忘快 

    遗忘可能是最让外语学习者苦恼的事情。有的人学外语几学几辍，每次都几乎从头学起，遗忘恐怕是一个主要原因。心理学告诉我们，遗忘有两种。一种是记忆痕迹的衰减、消失或失真。也就是说，有关信息不再储存在大脑的记忆系统里，或者虽然还储存在那里，但已经面目全非。防止记忆痕迹衰减或失真的方法有很多，但最有效的是经常使用该信息，使其逐步趋于稳定，永久储存在长时记忆中。这个过程叫巩固。外语学习中，我们强调及时复习，经济运用，使记忆的信息得到巩固，其意义就在于此。另一种遗忘是信息虽然储存在记忆系统中，但一时提取不出来。有时我们想不起来已经学过的某个单词，但过些时间，在某个情景下又能回忆起来。这说明记忆痕迹并未消失，只是没有合适的线索提取。这个问题在最初记忆时就应该解决。也就是说，在学习某一内容的时候，应当很好的组织，使学习内容之间建立联系，形成网络，增加检索信息的线索。 

　　4．持续性 

    持续性是学习英语的第四个特点。它有两层意思。一是英语学习各阶段之间有密切联系，二是英语学习达不到一定的深度和熟练程度不能中断，否则将前功尽弃。要达到考试大纲规定的目标，自考生需要的时间一般比在学校学习的学生会更长一些。只有坚持不懈，刻苦拼搏，才能学好这门课程。 

　　（二）要有明确的、合理的学习目标和学习计划 

    自学者的学习在组织安排上与在校生有很大的不同：在校生是按照学校制定的教学计划、教学进度和数学要求学习的，带有一定的强制性。自学者则不然，几乎一切都是靠他们自己决定和安排，更依靠自我培养和自我控制。 

    （三）要学好教材 

    应把主要精力用于学习教材。具体说来，占卷面总分一半的试题所用的句子是根据教材中出现的句子编写的。其余的试题所用的句子虽然不是引自教材，但它们的选择也是严格依据考试大纲的要求和教材的范围。可以这样说，如果按照考试大纲的要求掌握了教材，通过考试是不成问题的。 

　　（四）正确处理学习词汇、语法和课文的关系 

    记忆生词可能是自学英语者的最大困难，不下苦功夫就过不了词汇关。尤其是报关英语，有大量的专业词汇，有些可能和以前所掌握的意义截然不同，这就需要门背诵生词，但不能只靠背单词表来记单词，因为孤立地记生词很容易遗忘，即使记住了也不会用。要把专门背诵生词和学习课文结合起来，并以学习课文为主。 

    总之，要把三者的学习结合起来并且以课文为主来组织自己的学习。

三、对社会助学的要求

1．社会助学者应根据本大纲规定的考试内容和考核目标，认真钻研指定的教材，明确本课程与其他课程不同的特点和学习要求，对自学应考者进行切实有效的辅导，引导他们防止自学中的各种偏向，把握社会助学的正确导向。

2．要正确处理基础知识与应用能力之间的关系，努力引导自学应考者将识记、领会同应用联系起来，将基础知识和理论转化为应用能力，在全面辅导的基础上，着重培养和提高自学应考者分析和解决问题的能力。

3．要正确处理重点和一般的关系。课程内容有重点与一般之分，但考试内容是全面的，而且重点与一般是相互联系的，不是截然分开的。社会助学者应指导自学应考者全面系统地学习教材，掌握全部考试内容和考核知识点，在此基础上再突出重点。总之，要将重点学习与兼顾一般结合起来，切勿孤立地抓重点，把自学应考者印向猜题押宝的歧途。

四、关于考试命题的若干要求

1．本课程的命题考试，应根据本大纲规定的考试内容来确定考试范围和考核要求，不要任意扩大或缩小考试范围，提高或降低考核要求。考试命题要覆盖到各章，并适当突出重点章节，体现本课程的内容重点。

2．试题要合理安排难易结构，试题难易程度可分为易、较易、较难、难四个等级。每份试卷中，不同难易度试题的分数比例一般为：易占20%；较易占30%；较难占30%；难占20%。在不同能力层次中都会存在不同难度的问题，切勿混淆。

3．本课程考试试卷采用的题型，一般有：结构与文字表达题、完型填空题、阅读理解题、单词拼写、专业术语英汉互译、汉译英（句子）、英译汉（段文）等。各种题型的具体形式参见本大纲附录。 

4．本课程的考试时间为150分钟，试题量以中等水平的自学应考者的规定时间内完成全部试题为度。

5．本课程的考试形式为：闭卷（笔试）。

6．考试使用工具：钢笔或圆珠笔。

附录：题型举例
PART ONE
Ⅰ.Vocabulary and Structure（10 points, 1 point for each）

从下列各句四个选项中选出一个最佳答案。

1. She was more ____________ than frightened.

A、surprising

B、interested

C、hated

D、surprised

2. The attention of the public was continually ____________ to new possibilities in scientific fields and the discovery of new knowledge.

A、applied

B、drawn

C、referred

D、thrown
Ⅱ.Cloze Test （10 points, 1 point for each）

下列短文中有十个空白，每个空白有四个选项，根据上下文要求选出最佳答案。

短文略

Ⅲ.Reading Comprehension（30 points, 2 points for each）

从下列每篇短文的问题后所给的四个选择项中选出一个最佳答案。
短文略

PART TWO
Ⅳ.Word Spelling（10 points, 1 point for two words）

将下列汉语翻译成英语并写在答题纸上。每个词的词类和第一个字母已在答题纸上给出。首字母后的每条短线上只写一个字母。
1. 关税         n   t_ _ _ _ _

2. 走私活动     n   s_ _ _ _ _ _ _ _

Ⅴ. Translate English-Chinese specialized term each other (10 points, 1 point for each)

专业术语英汉互译。

1. B/L

2. 海关退税

Ⅵ.Translation from Chinese into English（15 points, 3 points for each）

将下列各句译成英语。
1. 国家在对外开放的口岸和海关业务集中的地点设立海关
2. 海关应对过境货物予以监管。

Ⅶ.Translation form English into Chinese （15 points）

将下列短文译成汉语。
短文略

